
DECEMBER

  MASS INTENTIONS / INTENCJE MSZALNE   
(DECEMBER 19-26) 

 SUNDAY,  DECEMBER 19 
7:40 am Godzinki do niepokalanego poczęcia NMP 
8:00 am (POL) † Alicja Poźniakowska—współpracownicy 
9:10 am Godzinki do niepokalanego poczęcia NMP 
9:30 am (POL) † Maria i Henryk Grzywacz—syn 
11:00 am (ENG) † Zofia i Maciej Madera—son with family  
12:30 pm (POL) † Janina Tomczyk—córka z rodziną 
     MONDAY,  DECEMBER 20 
7:00 pm (POL) † Adam i Janina Kulikowski—syn z rodziną 
Nowenna do Bł. Ks. Bronisława Markiewicza  
 TUESDAY, DECEMBER 21 
8:00 am (ENG) † Emmanuel Javier—family 
Novena to Our Lady of Perpetual Help 
   WEDNESDAY, DECEMBER 22     
7:00 pm (POL)  INTENCJE ZBIOROWE 
W int Jolanty,Jerzego i Marka Zawadzkich—rodzina 
† Władysława i Mieczysław Linder—córka z rodziną 
† Henryk Dudzik—synz rodziną 
† Sławomir Broszkiewicz—rodzina 
† Czesław Tusk—rodzina 
Nowenna do Matki Bożej Nieustającej Pomocy 
   THURSDAY, DECEMBER 23 
8:00 am (ENG) † Arcilla Mary Jane—parents 
  FRIDAY, DECEMBER 24   
7:00 pm (ENG) † Daunte De Silva and Randy Hopkin and 
deceased members of Carroll family 
† Bill Hann 
9:30 pm (POL) O zdrowie i bł Boże dla Teresy Jurewicz w dniu 
urodzin—siostra 
12:00 am (POL) † Jakub Więcek—rodzina 
 SATURDAY, DECEMBER 25 
8:00 am (POL)  W int Jana Czaplewskiego—siostra z rodziną 
9:30 am (POL) † Eugeniusz Kotapka—syn Grzegorz z rodziną 
11:00 am (ENG) Parishioners  
12:30 pm (POL) † Jerzy Gackowski w 3. rocz śmierci—syn z 
rodziną                      NO 5:00 PM MASS 
 SUNDAY,  DECEMBER 26 
8:00 am (POL) † Felicja i Paweł Gilas 
9:30 am (POL) † Irena Nazarko i Teresa Tołoczko—Wanda 
11:00 am (ENG) Parishioners  
12:30 pm (POL) O szczęśliwe i błogosławione rozwiązanie dla 
Klaudii Obuchowskiej—babcia 

4TH SUNDAY OF ADVENT 
Today is the fourth - last Sunday of Advent. Let's use these 
few days of Advent waiting for spiritual preparation for the 
feast of Christmas. We pray that we may worthily celebrate 
the mystery of the birth of the Son of God. 

WELCOME HOME FOR CHRISTMAS 
Christmas is a time for coming home. Often as we all know 
people who have wandered from the active practice of their 
faith come to Christmas Mass. Why wait to have them just 
drop in on their own initiative or by the grace of a push from 
the Lord? I would like you to take the initiative yourself. Invite 
a Catholic person or family you know to come to Mass with 
you or meet you here. 
BRINGING CHRIST INTO YOUR FAMILY AT CHRISTMAS  

For Catholics, Christmas is about so much more than gifts: it 
is the promise, through the birth of Jesus, of goodness and 
light coming into our lives. Do your children know this is the 
focus of Christmas? Christmas are perfect times to highlight 
the “reason for the season”. Read the story of the Nativity 
(more than once!); be sure the tree is adorned with symbols of 
the faith; attend Mass and reflect on the readings each week, 
including Christmas Day. Faith sets a foundation on which to 
stand and Christmas is a perfect time to bring Christ into your 
family activities! 

CHRISTMAS GREETINGS  
The Word became flesh and dwelt among us”- with these 
words Saint John announces to us the mystery of the 
birth of Christ. Today, on the Solemnity of the Nativity, we 
bend down to the mystery of God who became man for 
us and for our salvation. Let this event fill us with joy and 
God's light. We wish all parishioners and guests a joyful 
celebration, openness to the coming Lord and His power. 
May God give you his gifts in abundance; help you with 
his word and blessing on the paths of everyday life. 
   —Fr. Jozef Morawski 

SOLEMNITY OF THE HOLY FAMILY 
December 26, Sunday is the feast of the Holy Family: Jesus, 
Mary and Joseph. We cordially invite everyone to our church 
to pray for our families, that they may be an environment of 
growth in faith, hope and love for God and people. Holy 
Masses will be celebrated according to the Sunday order. 

LITURGY  OF  THE  WORD -  REFLECTION                             
LUKE 1.39-45 
Mary imparts to us the importance of reaching out and building 
bridges instead of walls. And last but certainly not the least Mary 
shows us the importance of giving Jesus to others. For this is the 
greatest gift of love that Mary brought to her cousin: She brought 
and gave Jesus to her. Five more days and it will be the birth of 
Jesus. Think of a relative or a dear friend whom you have not 
seen or been in-touch with for a long time. Then reach-out to that 
friend or relative if your physical presence is not possible. Reach-
out by communicating via the internet using every available 
platform available at your disposal. A simple hello, how are you or 
God bless you will surely lift their morale.Daily Catholic Gospel and 

Reflection by: Marino J. Dasmarinas  

 

NEW YOUTH MINISTRY 

 EDGE (for grades 6-8) will run every other week beginning on 
Friday, January 28, 2022 and  

 LIFETEEN (for grades 9-12) will run once a month beginning 
on Friday, February 18, 2022 

 Where:Christ the King Parish (3674 Lake Shore Blvd West) 

 Open House—Jan.14, 2022 at 7:00pm at Christ the King 
Parish; Contact: Michael and Gillian at 
ctklakeshoreyouth@gmail.com.  

 Instagram: @ctklakeshoreyouth 

 Website: https://sites.google.com/view/ctklakeshoreyouth 

mailto:ctklakeshoreyouth@gmail.com
https://sites.google.com/view/ctklakeshoreyouth


NOWENNA  DO  BŁOGOSŁAWIONEGO  KS.  MARKIEWICZA 

Nieustająca nowenna o cud uzdrowienia z chorób 
nieuleczalnych za wstawiennictwem Bł. Ks. Bronisława 
Markiewicza  odprawiana jest w naszej parafii w każdy 
poniedziałek po Mszy św. o godz. 19:00. Imiona chorych 

prosimy zgłaszać do biura parafialnego lub do księdza. 

LITURGIA  SŁOWA -  REFLEKSJA  

ŁK 1,39-45 
W tym przedświątecznym pośpiechu, zabieganiu, sprzątaniu, robieniu 
zakupów nawet Ewangelia zwraca nam uwagę na pośpiech: „Maryja 
wybrała się w drogę i spiesząc się, poszła w górskie okolice…”. Z 
jednej strony niezwykłe jest to, że Maryja spieszy się do Elżbiety, ale z 
drugiej nie powinno nas to dziwić. Pośpiech Maryi wynika z miłości. 
Kto ma mocną wiarę, ten z miłością niesie Chrystusa innym. I z tym 
nie wolno się ociągać. Pośpiech Maryi dotyczy życia duchowego i 
przypomina nam, abyśmy byli równie zapobiegliwi, jeśli chodzi o 
naszego ducha, abyśmy z zapałem przygotowywali się do narodzin 
Pana. Maryjo, dziękuję Ci, że swoim pośpiechem przypominasz 
mi, że w nadchodzące święta najważniejsze jest spotkanie z 

Jezusem i dzielenie się Nim z bliźnimi. https://www.paulus.org.pl/
czytania?data=2021-12-19 

IV NIEDZIELA ADWENTU 
Dziś, czwarta i ostatnia niedziela Adwentu. Wykorzystajmy te 
kilka dni adwentowego oczekiwania na duchowe przygotowanie 
do uroczystości Narodzenia Pańskiego. Modlimy się, aby nasza 
gorliwość wzrastała w miarę zbliżania się świąt oraz abyśmy 
godnie obchodzili tajemnicę narodzin Syna Bożego. 

WIGILJA BOŻEGO NARODZENIA 
W piątek, 24 grudnia, wraz z bliskimi zasiądziemy przy 
wigilijnym stole. Zadbajmy o religijny wymiar tej wieczerzy. Niech 
towarzyszy nam modlitwa, czytanie fragmentu Ewangelii 
Świętego Łukasza o narodzeniu Chrystusa, łamanie opłatkiem 
oraz śpiew kolęd. Zachowajmy tradycyjny postny charakter 
wieczerzy. Niech będzie to czas rodzinnego spotkania, 
przepełniony życzliwością, dobrocią i pojednaniem w naszych 
małych wspólnotach. Pamiętajmy w modlitwie także o tych, 
których w tym roku przy stole wigilijnym zabraknie.  

REFLEKSJA BOŻONARODZENIOWA 
W centrum każdej uroczystości i święta katolickiego jest osoba 
Jezusa, ukazywana w różnych aspektach zbawczego dzieła. 
Triduum Paschalne podkreśla to, co najważniejsze dla 
chrześcijanina, czyli Mękę, Krzyż i Zmartwychwstanie Chrystusa. 
Boże Narodzenie koncentruje uwagę wiernych na fakcie 
Wcielenia, czyli cudu przyjęcia przez Boga natury ludzkiej i 
objawieniu się człowiekowi jako dziecko. Wszechmogący 
Stwórca w swej delikatnej miłości nie nagina ludzkiej wolności 
żadnym spektakularnym wydarzeniem, ale wybiera ubogą stajnię 
w małej mieścinie. Tam, już pośród widma prześladowania, 
wieczny Pan wchodzi w ludzką historię i czas jako bezbronne i 
nagie dziecię. Aby Go odkryć potrzeba zwolnić, wyciszyć się, bo 
Bóg obecny jest w prostocie, ciszy i ubóstwie...  

ŻYCZENIA ŚWIĄTECZNE 
„Słowo stało się ciałem i zamieszkało wśród nas” – tymi 
słowami Święty Jan obwieszcza nam tajemnicę narodzin 
Chrystusa. Dziś, w uroczystość Narodzenia Pańskiego, 
pochylamy się nad tajemnicą Boga, który dla nas i dla 
naszego zbawienia stał się człowiekiem. Niech to wydarzenie 
napełnia nas radością i Bożym światłem. Wszystkim 
parafianom i gościom życzymy radosnego świętowania, 
otwartości na przychodzącego Pana. Niech Bóg udziela 
obficie swoich darów i wspomaga błogosławieństwem na 
drogach codzienności. 

UROCZYSTOŚĆ ŚWIĘTEJ RODZINY 
26 grudnia, w niedzielę, przypada święto Świętej Rodziny: 
Jezusa, Maryi i Józefa. Zapraszamy wszystkich serdecznie do 
świątyni na modlitwę w intencji naszych rodzin, aby były one 
środowiskiem wzrastania w wierze, nadziei oraz miłości do 
Boga i ludzi. Msze Święte będą sprawowane według 
porządku niedzielnego.  

  NOWE DUSZPASTERSTWO MŁODZIEŻY 
 EDGE (dla klas 6-8) co drugi tydzień, 28 stycznia 2022  
 LIFETEEN (dla klas 9-12) od 18 lutego 2022 
 Gdzie: w parafii Chrystusa Króla przy 3674 Lake Shore 

Blvd. West, w południowym Etobicoke 
 Spotkanie informacyjne — 14 stycznia 2022 r. o 

godz. 19:00 w parafii Chrystusa Króla 
 Instagram: @ctklakeshoreyouth;   
 W e b s i t e :  h t t p s : / / s i t e s . g o o g l e . c o m / v i e w /

ctklakeshoreyouth 
 Michael i Gillian—ctklakeshoreyouth@gmail.com.  

GRAFIK MSZY ŚW. NA ŚWIĘTA BOŻEGO NARODZENIA  

CHRISTMAS SCHEDULE 
  

piątek, 24 grudnia, Wigilia Bożego Narodzenia 
Friday, December 24, Christmas Eve: 

19:00 (ang)/7:00 pm (English)  
21:30  &  24:00  (pol)/9:30 pm & 12:00 am (Polish)    

sobota, 25 grudnia, Boże Narodzenie 
Saturday, December 25, Christmas Day: 

8:00, 9:30, 12:30 (pol.); 11:00 (ang.) 
11:00 am (English), 8:00 am, 9:30 am & 12:30 pm (Polish) 

(NO 5:00PM MASS) 
niedziela, 26 grudnia, Św. Rodziny 

Sunday, December 26, The Holy Family 
8:00, 9:30 & 12:30 (pol.); 11:00 (ang.) 

11:00 am (English),  8:00 am, 9:30 am & 12:30 pm  (Polish) 
sobota, 1 stycznia, Nowy Rok 

Saturday, January 1, New Year 
9:30, 12:30 (pol); 11:00 (ang) 

11:00 am (English),  9:30 am & 12:30 pm  (Polish) 
(NO 5:00PM MASS) 

niedziela, 2 stycznia, Trzech Króli 
Sunday, January 2, Epiphany of the Lord 

9:30, 12:30 (pol); 11:00 (ang) 
11:00 am (English),  9:30 am & 12:30 pm  (Polish) 
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